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ENGLISH 4

Advice for use

Unlike other surfaces, your acrylic wall panel

is non-porous and has colours and designs

that run all the way through the material. This
allows the wall panel to be easily polished,
removing any surface damage such as
scratches, allowing you to restore the surface to
its original condition.

Care and maintenance:

For daily cleaning, use a soft cloth dampened
in warm water and mild detergent or soap.
Avoid using cleaning products that contain
scouring powders or abrasives. Prolonged
exposure to cleaning solutions may cause
permanent damage/discolouration to the wall
panel’s surface. Rinse immediately with water
to neutralise the effect of exposure to any
potentially damaging products.

Do not place hot objects against the wall
panel. Boling water and splatters from
cooking food will not damage the wall panel.
Avoid exposing the wall panel’s surface to
any strong chemicals and solvents like paint
remover, oven cleaner, or furniture cleaner.
Do not use a knife or other sharp objects
directly on the wall panel’s surface.

Never use a steel scourer, scourer pad,
scouring agent or similar products since they
can scratch the surface.

Scratches and/or other damage need to be
repaired by a qualified expert.
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Gebrauchsanleitung

Im Gegensatz zu andern
Oberflachenmaterialien ist das Wandpaneel aus
Acryl porenfrei; Farben und Muster gehen durch
die gesamte Starke des Materials. Daher lasst
sich das Wandpaneel leicht polieren; kleinere
Schéden auf der Oberflache wie Kratzer kénnen
entfernt und die Flache in den urspriinglichen
Zustand versetzt werden.

Reinigung und Pflege:

Zur taglichen Reinigung ein feuchtes Tuch mit
warmem Wasser und mildem Spilmittel oder
Seife benutzen.

Reinigungsprodukte vermeiden, die
Scheuerpulver oder Schleifmittel

enthalten. Wird die Oberfldche Uber einen
ldngeren Zeitraum Reinigungsldsungen
ausgesetzt, kdnnen dauerhafte Schaden
oder Verfarbungen auf der Oberflache

des Wandpaneels entstehen. Falls etwas
verschittet wird, sofort mit Wasser abspllen,
um die Auswirkungen maoglicherweise
schadlicher Produkte zu neutralisieren.

Keine heiBen Gegenstdnde direkt an das
Wandpaneel lehnen oder dagegenstellen.
Kochendes Wasser und Spritzer beim
Essenkochen schaden dem Paneel nicht.

Das Paneel keinen starken Chemikalien

und Lésungsmitteln wie Farbentfernern,
Backofenreinigern oder Mébelpolitur
aussetzen.

Keine Messer und andere scharfen
Gegenstdnde auf dem Wandpaneel einsetzen.
Keine Stahlbirsten, Topfkratzer, Sauren oder
ahnliche Produkte benutzen, da diese die
Oberflache beschadigen kénnten.

Kratzer und/oder andere Schaden missen
fachmannisch repariert werden.
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Conseils d'entretien

A la différence des autres surfaces, ce
revétement mural en acrylique est non-poreux
et présente des couleurs et des motifs qui
s'étendent sur tout le matériau. Cela permet
de lustrer facilement le revétement et de faire
disparaitre les petits défauts telles que les
égratignures afin que la surface soit toujours
dans son état d'origine.

Nettoyage et entretien :

e Pour le nettoyage quotidien, utiliser un
chiffon doux imbibé d'eau chaude et d'un
détergent doux ou de savon.

¢ Ne jamais utiliser de produits contenant de
la poudre a récurer ou des agents abrasifs.
L'exposition prolongée a des détergents
peut abimer/décolorer la surface du
revétement de maniére permanente. Rincer
immédiatement a I'eau afin de neutraliser
|'effet de I'exposition a tout produit pouvant
potentiellement abimer le revétement.

¢ Ne pas placer d'objets chauds contre le
revétement mural. L'eau bouillante et les
éclaboussures liées a la cuisson des plats
sont sans risques pour le revétement.

e Ne pas exposer la surface du revétement a
des produits chimiques ou des solvants tels
que le white spirit, les nettoyants pour four
ou pour meubles.

¢ Ne pas utiliser de couteau ou d'objet
tranchant directement sur la surface du
revétement.

¢ Ne jamais utiliser d'éponge métallique,
d'éponge ou de produit abrasifs, qui risquent
de rayer la surface.

e Les égratignures et/ou autres dégats doivent
étre réparés par un professionnel.
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Gebruiksaanwijzing

In tegenstelling tot andere
oppervlaktematerialen is dit wandpaneel van
acryl poriénvrij. Kleuren en patronen gaan
door het hele materiaal heen. Daardoor is het
wandpaneel eenvoudig te polijsten en kunnen
eventuele beschadigingen aan het oppervlak,
zoals krassen, worden verwijderd en kan het
oppervlak in zijn oorspronkelijke staat worden
hersteld.

Onderhoud en verzorging:

e Voor dagelijks reinigen, gebruik een vochtig
doekje met warm water en een mild
schoonmaakmiddel of zeep.

e Gebruik geen reinigingsmiddelen die
schuurpoeder bevatten. Langdurige
blootstelling aan reinigingsoplossingen kan
permanente schade aan/verkleuring van het
oppervlak van het wandpaneel veroorzaken.
Spoel onmiddellijk met water om het effect
van blootstelling aan potentieel schadelijke
producten te neutraliseren.

e Zet geen hete voorwerpen rechtstreeks
tegen het wandpaneel aan. Kokend water en
spatten bij het koken zullen het wandpaneel
niet beschadigen.

e Stel het wandpaneel niet bloot aan sterke
chemicalién en oplosmiddelen zoals
verfoplosser, ovenreiniger of meubelreiniger.

e Gebruik geen scherpe messen of andere
voorwerpen rechtstreeks op het wandpaneel.

e Gebruik nooit een staalborstel,
schuursponsje, zuren of soortgelijke
producten, aangezien deze krassen kunnen
veroorzaken op het oppervlak.

e Krassen en/of andere beschadigingen moeten
worden gerepareerd door een expert.
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Brugsanvisning

I modseetning til andre veegplader er en
vaegplade af akryl ikke porgs og har farver

og menstre, der gar hele vejen igennem
materialet. Det ggr, at det er nemt at polere
vaegpladen og f.eks. fjerne overfladiske ridser,
s& vaegpladen far sit oprindelige udtryk igen.

Pleje og vedligeholdelse:

e Til daglig renggring bruges en blgd klud,
varmt vand og et mildt opvaskemiddel eller
saebe.

e Undga at bruge renggringsprodukter, der
indeholder skurepulver eller slibemidler. Hvis
vaegpladen udseettes for renggringsmidler i
lang tid, kan den blive permanent beskadiget
eller misfarvet. Skyl straks efter med
vand for at neutralisere virkningen af, at
bordpladen er blevet udsat for produkter, der
muligvis kan veere skadelige.

e Placer ikke varme genstande op ad
vaegpladen. Veegpladen bliver ikke beskadiget
af kogende vand og steenk fra madlavning.

e Undga at udsaette vaegpladen for stzerke
kemikalier og oplgsningsmidler, f.eks.
malingfjerner, ovnrens eller mgbelrens.

e Brug ikke knive eller andre skarpe genstande
direkte p8 vaegpladen.

e Brug aldrig en stdlsvamp, skuresvamp,
skurepulver eller lignende produkter, da de
kan ridse overfladen.

e Ridser og/eller andre skader skal repareres af
en uddannet ekspert.
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Notkunarleidbeiningar

Olikt 6&ru yfirbordi eru akrylveggpilin slétt

og hénnun og litur peirra naer i gegnum allt
efnid. PU getur pvi pissad veggpilin, fjarleegt
yfirbordsskemmdir eins og rispur og vidhaldid
upprunalegu utliti.

Umbhirda og vidhald:

e Notadu rakan mjukan klat, volgt vatn og
milda sapu fyrir dagleg prif.

e Fordastu ad nota reestiduft eda hrjuf
pvottaefni vid prif. Langvarandi ahrif af
pvottaefnum gaetu orsakad odafturkraefar
skemmdir/litabreytingar & yfirbordi
veggpiljanna. bvodu bilin strax med vatni
til ad takmarka ahrif af efnum sem geetu
skemmt pau.

e Ekki setja heita hluti vid veggpilin. Veggpilin
skemmast ekki p6 sodid vatn eda annad
slettist & pau vid eldamennsku.

e Fordastu ad nota sterk, kemisk efni og
leysiefni & yfirbord veggpiljanna, eins og
lakkleysi, ofnhreinsi eda hisgagnahreinsi.

e Ekki nota hnif eda 6nnur beitt ahold &
yfirbord veggpiljanna.

e Geettu pess ad nota aldrei stalull, gréfan
svamp, raestiduft eda samsvarandi voérur pvi
bad getur rispad veggpilin.

e Leitadu til sérfreedings ef laga parf rispur og/
eda adrar skemmdir.
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Rad om bruk:

Til forskjell fra andre overflater, er veggplatene
i akryl uten porer og har farger og mgnstre
som g%r tvers gjennom materialet. Det gjgr at
veggplatene kan poleres lett, s& enhver skade
pé overflaten som for eksempel riper, kan
settes tilbake til sin opprinnelige stand.

Rengjgring og vedlikehold:

o Til daglig rengjgring bruker du en myk
klut fuktet med varmt vann og et mildt
rengjgringsmiddel eller mild s8pe.

e Unnga a bruke rengjgringsmidler som
inneholder skurepulver eller slipemidler.
Langvarig eksponering for rengjgringsmidler
kan gi permanent skade/ misfarging av
veggplatas overflate. Skyll gyeblikkelig med
vann for & ngytralisere effekten av ethvert
potensielt gdeleggende produkt.

o Ikke sett varme gjenstander direkte inntil
veggplata. Kokende vann og sprut fra
matlaging vil ikke skade veggplata.

e Unnga a utsette veggplatas overflate

for sterke kjemikalier og Igsemidler som

malingfjerner, ovnrens eller mgbelsjampo.

Ikke bruk en kniv eller andre skarpe

gjenstander direkte pa veggplata.

o Bruk aldri stdlull, skuresvamp, skuremiddel

eller lignende, da det kan lage riper i

overflaten.

Riper og/eller annen skade ma repareres av

en fagperson.
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Kayttoohjeet

Toisin kuin monet muut pinnat,
akryyliseinapaneeli on ei-huokoista ja sen
varit ja kuviot lavistavat koko materiaalin.
Se helpottaa seindlevyn kiillotusta ja pinnan
vaurioiden, kuten naarmujen, poistamista,
jolloin pinta voidaan palauttaa alkuperadiseen
tilaansa.

Hoito ja puhtaanapito:

e Puhdistetaan lampimalla vedella ja miedolla
puhdistusaineella tai saippualla kostutetulla
liinalla.

o Al4 kaytd puhdistusaineita, jotka sisaltavat
kiillotus- tai hankausaineita.Pitkdaikainen
altistus puhdistusaineille saattaa aiheuttaa
seindpaneelin pintaan pysyvia vaurioita
tai varimuutoksia. Huuhtele paneelin pinta
valittdmasti vedelld, jos se on altistunut
mahdollisesti vaurioittaville aineille.

e Al3 laita kuumia esineita seinalevya vasten.
Kiehuva vesi ja ruokaroiskeet eivat vaurioita
seindlevya.

o Al3 altista seindlevya vahvoille kemikaaleille
tai liuottimille, kuten maalinpoistoaineelle,
uuninpuhdistusaineelle tai huonekalujen
puhdistusaineille.

o Al3 kaytd veistd tai muita terdvia esineitd
suoraan seindlevyn pinnalla.

e Al koskaan puhdista seinélevya
terasvillalla, hankaussienella, hankaavalla
puhdistusaineella tai muilla vastaavilla
tuotteilla, silla ne voivat naarmuttaa levyn
pintaa.

e Naarmujen ja/tai muiden vaurioiden korjaus
vaatii ammattilaisen.
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Bruksanvisning

Till skillnad fr&n andra ytmaterial &r din
vaggplatta i akryl porfri och har farger och
monster som gar hela vdgen genom materialet.
Det gor det enkelt att polera véggplattan, ta
bort eventuella skador p& ytan, sasom repor,
och &terstélla ytan till dess ursprungliga skick.

Skotsel och underhall:

e For daglig rengéring, anvénd en mjuk
trasa fuktad i varmt vatten och milt
rengdringsmedel eller tval.

e Undvik att anvanda rengéringsprodukter
som innehaller skurpulver eller slipmedel.
L%ngvarig exponering for rengdringsldsningar
kan orsaka permanenta skador eller
missfargningar av vaggplattans yta. Skolj
omedelbart med vatten for att neutralisera
effekten av exponering for potentiellt
skadliga produkter.

e Placera inte varma foremal direkt mot
véggplattan. Kokande vatten och skvétt fran
matlagning skadar inte vaggplattan.

e Undvik att utsatta vaggplattan for starka
kemikalier och I6sningsmedel som
fargborttagningsmedel, ugnsrengéring eller
mobelrengdring.

o Anvénd aldrig kniv eller andra vassa féremal
direkt mot véggplattans yta.

e Anvand aldrig stdlborste, disksvamp, syror
eller liknande produkter, eftersom de kan
repa ytan.

o Repor och/eller andra skador maste
repareras av en expert.
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Navod k pouziti

Na rozdil od jinych povrch(l neni akrylovy
nasténny panel porézni a jeho barvy a vzory
materidlem prostupuji do hloubky. Diky tomu
miZete nasténny panel snadno vylestit,
odstranit povrchova poskozeni, jako jsou
$krébance, a uvést povrch do plvodniho stavu.

Péce a udrzba:

e Na kazdodenni ¢isténi pouzijte jemnou latku
navlhéenou v teplé vodé a jemny Cistici
prostredek ¢i mydlo.

e Nepouzivejte Cistici prostfedky, které
obsahuji Cistici prasky nebo jsou abrazivni.
Dlouhodobé vystaveni ¢isticim roztokdm
mdze zplsobit trvalé poskozeni/odbarveni
povrchu nasténného panelu. Okamzité
oplachnéte, abyste neutralizovali (¢inek
jakychkoli prostiedkd, které mohou zpdsobit
poskozeni.

e K nasténnému panelu nedavejte horké
predméty. Vrouci voda a cakance z vareni
nasténny panel neposkodi.

e Povrch panelu nevystavujte pdsobeni
silnych chemikalii a rozpoustédel, jako je
odstranovac barev, Cistici prostfedek na
troubu nebo Cistici prostfedek na nabytek.

e Na povrch nasténného panelu nepouzivejte
noze ani jiné ostré predméty.

o Nikdy nepouZivejte draténku, Cistici prasek
ani podobné prostfedky. Mohou totiz povrch
poskrabat. .

e Skrabance a/nebo jiné skody muze opravit
pouze kvalifikovany odbornik.
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Consejos de uso

A diferencia de otras superficies, este panel
de pared acrilico no es poroso y tiene colores
y motivos que se extienden por todo el
material. Por eso se puede pulir sin problema
para eliminar arafiazos y otros desperfectos
causados por el uso y recuperar su aspecto
original.

Limpieza y mantenimiento:

e Para la limpieza diaria, utiliza un pafio suave
humedecido en agua caliente y un jabdn
neutro.

e Evita utilizar productos de limpieza
en polvo o abrasivos. La exposicion
prolongada a productos de limpieza puede
dafiar y decolorar la superficie. Aclarala
inmediatamente con agua para neutralizar el
efecto de la exposicién a cualquier producto
potencialmente dafiino.

* No dejes objetos calientes en contacto con
el panel de pared. El agua hirviendo y las
salpicaduras de comida no lo dafiaran.

¢ No expongas la superficie de la encimera
al contacto con productos quimicos y
disolventes, como aguarras o productos de
limpieza para el horno o los muebles.

e No utilices cuchillos o cualquier otro objeto
cortante directamente encima de la superficie
de la encimera.

e No utilices nunca un estropajo metalico o
de esponja u otros productos abrasivos que
puedan rayar la superficie.

e Los arafazos y otros desperfectos deben ser
reparados por un profesional.
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Istruzioni per l'uso

A differenza di altre superfici, questo
rivestimento da parete acrilico non & poroso

ed e caratterizzato da colori e motivi che
attraversano tutto il materiale. Questo permette
di levigare facilmente il rivestimento da parete
per eliminare eventuali danni, come i graffi,

in modo da ripristinare la superficie nelle sue
condizioni originali.

Istruzioni per la manutenzione:

e Per la pulizia quotidiana, usa un panno
morbido inumidito con acqua calda e sapone
o un detersivo poco concentrato.

e Evita l'utilizzo di prodotti a base di detersivi
in polvere o abrasivi. L'esposizione
prolungata a prodotti per la pulizia pud
danneggiare in modo permanente o scolorire
la superficie del rivestimento da parete.
Sciacqua immediatamente con acqua per
neutralizzare I'effetto dell’esposizione a
prodotti potenzialmente dannosi.

* Non posizionare oggetti caldi a contatto con
il rivestimento da parete. Gli schizzi di acqua
bollente e olio caldo durante la cottura non
danneggiano la superficie del rivestimento da
parete.

e Non esporre la superficie del rivestimento
da parete a sostanze chimiche aggressive e
solventi, come sverniciatori o prodotti per la
pulizia del forno o dei mobili.

e Non usare mai coltelli o altri oggetti taglienti
direttamente sul rivestimento da parete.

e Non usare mai lana d'acciaio, spugnette,
sostanze abrasive o prodotti simili perché
potrebbero graffiare la superficie.

e Graffi e altri danni devono essere riparati da
professionisti qualificati.
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Néhany jotanacs

Mas fali panelekkel ellentétben az akril fali
panelek nem pordzusak, mintajuk és szinik
pedig végigfut az anyagon. Igy kénnyen
polirozhatd, a karcoldsok eltavolithatdk, igy
visszaallithatod az anyag eredeti allapotat.

Tisztitas és apolas:

e A napi tisztitdshoz hasznalj egy meleg,
enyhén szappanos vagy tisztitészeres vizbe
aztatott puha rongyot.

e Keriild a suroldszerek hasznalatat.
Amennyiben hossz( idén at éri valamilyen
tisztitdszer a fali panel felliletét, az akar
maradandd karosodast vagy elszinezddést
is okozhat. Amennyiben barmilyen vegyszer
keriil a fali panelre, 6blitsd le vizzel, hogy
semlegesitsd a hatasat.

¢ Ne tegyél forro targyakat kozvetlenul a fali
panel mellé. A forré viz és az ételmaradékok
nem okoznak kart a fali panelben.

o A fali panel ne érintkezzen olyan
vegyszerekkel, mint a festékoldo, sttétisztitd
vagy butorapold.

e Ne hlzz rajta végig érdes vagy éles fellletli
targyakat, nehogy azok megsértsék a fali
panelt.

e Soha ne hasznalj csiszologépet, csiszoldpapirt
vagy er0s suroldszereket, hiszen ezek kart
tehetnek a fali panelben.

e A karcoldsokat és sériiléseket szakembernek
kell kijavitania.
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Porady dotyczace uzytkowania

W przeciwienstwie do innych powierzchni,
akrylowy panel Scienny jest nieporowaty, a
kolory i wzory przebiegajq przez caty materiat.
Pozwala to tatwo wypolerowac panel écienny

i usuna¢ wszelkie uszkodzenia powierzchni,
takie jak zadrapania, co pozwala przywrdcic¢
powierzchnie do pierwotnego stanu.

Pielegnacja i konserwacja:

e Do codziennego czyszczenia uzywaj migkkiej
szmatki zwilzonej ciepta woda i tagodnym
detergentem lub mydtem.

e Unikaj uzywania $rodkéw czyszczacych
zawierajacych proszki szorujace lub materiaty
$cierne. Dtugotrwate wystawienie na dziatanie
substancji czyszczacych moze spowodowad
trwate uszkodzenie/odbarwienie powierzchni
panelu éciennego. Natychmiast sptucz woda,
aby zneutralizowa¢ efekt narazenia na
jakiekolwiek potencjalnie szkodliwe produkty.

e Nie stawiaj goracych przedmiotéw przy
panelu éciennym. Wrzaca woda i pryskajace
potrawy nie spowodujg uszkodzenia panelu
$ciennego.

e Unikaj narazania powierzchni panelu
$ciennego na dziatanie silnych $rodkéw
chemicznych i rozpuszczalnikéw, takich jak
zmywacz do lakieru, $srodek do czyszczenia
piekarnikéw lub érodek do czyszczenia mebli.

¢ Nie uzywaj noza ani innych ostrych
przedmiotéw bezposrednio na powierzchni
panelu éciennego.

¢ Nigdy nie uzywaj stalowego druciaka,
gabki szorujacej, $rodka do szorowania lub
podobnych produktéw, gdyz moga zarysowac
powierzchnie.

e Zadrapania i/lub inne uszkodzenia wymagajq
naprawy przez wykwalifikowanego
specjaliste.
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Nouandeid kasutamiseks

Vastupidiselt teistele pindadele on see akridilist
seinapaneel mittepoorne ning selle varvid ja
disain jooksevad labi terve materjali. Ténu
sellele on paneeli lihtne poleerida, et sellelt
eemaldada kahjustused ja kriimustused, et
saaksid taastada pinna originaalse oleku.

Hooldus ja remont:

e Igapdevaseks puhastamiseks kasuta pehmet
soojas vees ja Ornatoimelises pesuvahendis
vOi seebivees niisutatud pehmet lappi.

e Valdi abrasiivsete puhastusvahendite ja
kddrimispulbrite kasutamist. Pikemaajaline
kokkupuude puhastusvahenditega voib
pohjustada jaadavaid (varvi)kahjustusi
seinapaneeli pinnale. Loputa kohe veega, et
neutraliseerida mis tahes kahjustava ainega
kokkupuude.

e Ara pane kuumi objekte seinapaneeli vastu.
Keev vesi ja toidupritsmed ei kahjusta
seinapaneeli.

e Valdi seinapaneeli kokkupuudet mis tahes
tugevate kemikaalide ja lahustitega,
naiteks varvilahusti, ahjupuhasti voi
mooblipuhastusvahendiga.

e Ara kasuta nuga v3i teravaid objekte otse
seinapaneeli pinnal.

e Ara kunagi kasuta teraskasna, kiirimislappi,
kldrimisvahendit voi sarnast toodet, kuna
need voivad pinda kriimustada.

e Kriimude ja/voi teiste kahjude
eemaldamiseks peab kutsuma kvalifitseeritud
eksperdi.
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Lietosanas noradijumi

Akrila virtuves panelis atskiriba no citu
materialu paneliem nav porozs, un tam ir
vienlaidu krasa un raksts. Paneli var viegli
nopulét, labojot nelielas virsmas nepilnibas,
pieméram, skrap&jumus, lai virsma batu ka
jauna.

Kopsana:

ikdienas kopsanai lieto mikstu dranu, siltu
Gdeni un saudzigu tirisanas lidzekli vai
ziepes;

nelieto tirisanas lidzek|us, kas satur abrazivas
dalinas. Ilgstosa tiriSanas lidzek|u iedarbiba
var izraisit nenovérsamus virtuves panela
bojajumus/krasas izbalésanu. Lai neitralizétu
iesp&jami kaitigu vielu iedarbibu, virsmu
nekavéjoties noskalo ar tdeni.

Nelikt karstus priekSmetus tiesi pie virtuves
panela. Verdos$s Gdens un izslakstijies karsts
€diens paneli neboja.

Nepaklauj virtuves paneli spécigu kimikaliju
cepeskrasns tirisanas lidzekla vai mébelu
tirisanas lidzekla iedarbibai.

Negriez uz virtuves panela ar nazi un nelieto
citus asus priekSmetus tiesi uz panela
virsmas.

Nelieto térauda stkli vai abrazivus tiriSanas
lidzeklus, jo ta var saskrapét virsmu.
Skrapé&jumi un citi bojajumi jalabo
kvalificetam specialistam.
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Patarimai dél naudojimo

Kitaip nei kitos, sieninés plokstés i$ akrilo yra
lygios, neakytos. Spalvos ir ornamentai visiskai
isigeria | medziagg, todél tokig sienine plokste
galima poliruoti — Salinti smulkius defektus,
pavyzdziui, jbrézimus, kad ploksté atgauty
pradine iSvaizda.

Priezilra:

« Kasdien sienine plokste valykite Siltu
vandeniu ir Svelniu plovikliu sudrékinta
Sluoste.

e Nenaudokite valikliy su Svei¢iamosiomis
dalelytémis, valomuyjy milteliy, abrazyvy.
Per ilgas salytis su valikliu gali pridaryti
negriztamos zalos - pazeisti pavirsiy,
pakenkti spalvai. Nedelsiant nuplaukite
valymo priemone vandeniu, kad
neutralizuotuméte jos veikima.

e Nestatykite karsty objekty prie sieninés
plokstés. Karsti vandens garai ir tykstantis
maistas jai nepakenks.

e Saugokite sienine plokste nuo stipriy,
chemikaly ir tirpikliy: dazy, orkaités ar baldy,
valikliy, ir pan.

o Nelieskite sieninés plokstés peiliu, kitais
astriais daiktais.

e Nenaudokite plieniniy kempinéliy, Sveistuky,
kity panasiy priemoniy, nes jos subraizys
plokste.

o Ibrézimus ir kitus defektus turéty Salinti
kvalifikuotas specialistas.
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Conselhos de utilizagao

Ao contrario de outras superficies, este painel
de parede acrilico ndo é poroso, sendo que as
cores e os motivos estendem-se por todo o
material. Isso permite que o painel de parede
possa ser facilmente polido para eliminar
danos, como riscos, para que a superficie
recupere o seu aspeto original.

Cuidados e manutengéao:

e Para a limpeza diaria, use um pano macio
embebido numa solugdo de agua tépida e
detergente suave.

e Evite produtos de limpeza que contenham
pé de arear ou abrasivos. A exposicdo
prolongada a solugdes de limpeza pode
causar danos permanentes ou descoloragao
a superficie do painel de parede. Enxague
de imediato com agua para neutralizar o
efeito da exposicdo a produtos que possam
provocar danos.

e N&o encoste objetos quentes ao painel de
parede. A 4gua a ferver e os salpicos de
cozinhados ndo danificam o painel de parede.

o Evite expor o painel de parede a quimicos
e solventes fortes como diluentes, produtos
para limpeza de fornos ou produtos para
limpeza de mdveis.

e N&o utilize facas ou outros objetos afiados na
superficie do painel de parede.

e Nunca use palha-d’agco nem produtos
abrasivos ou semelhantes pois podem riscar
a superficie.

e Os riscos ou outros danos devem ser
reparados por um técnico especializado.
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Informatii pentru utilizare

Spre deosebire de alte suprafete, panoul de
perete din acril este neporos si are culori si
modele care acoperd intregul material. Aceasta
permite lustruirea suprafetei si indepartarea
oricarei deteriorari de pe suprafata, de ex.
zgarieturi, pentru a reveni la starea initiald.

ingrijire si intretinere:

Pentru curdtarea zilnicd, foloseste o carpa
moale inmuiatd in apa calda si detergent sau
sapun delicat.

Evita folosirea produselor de curatare care
contin substante abrazive. Expunerea
indelungata la solutii de curdtare poate cauza
deteriorari permanente sau decolorarea
suprafetei panoului. Clateste imediat cu

apa pentru a neutraliza efectul expunerii la
produse potential ddunatoare.

Nu plasa obiecte fierbinti langa panoul de
perete. Apa fierbinte si stropii de la gatit nu
vor deteriora panoul.

Evitd expunerea suprafetei panoului la
substante chimice si solventi, de ex.
decapanti pentru vopsea, substante de
curdtat cuptorul sau mobilierul.

Nu folosi un cutit sau alte obiecte ascutite
direct pe suprafata panoului.

Nu folosi niciodatad un burete de sarma,
burete aspru, agent de degresare sau
produse similare deoarece acestea pot zgéria
suprafata.

Zgarieturile si/sau alte deteriorari trebuie sa
fie reparate de un specialist calificat.
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Uzito¢né rady

Na rozdiel od inych povrchov je vasa akrylatovy
nastenny panel neporézny. Farby a vzory
prechadzaju celym materidlom. To umoziuje,
aby sa dala pracovna doska vylestit, vdaka
¢omu mozno odstranit akékolvek povrchové
poskodenia, ako su Skrabance. PoSkodeny
povrch teda moZno obnovit do pévodného
stavu.

Starostlivost a Gdrzba:

e Na kazdodenné Cistenie pouzivajte makku
handri¢ku navlih¢end v teplej vode a jemnom
Cistiacom prostriedku alebo mydle.

e Nepouzivajte Cistiace prostriedky, ktoré
obsahuju cistiace prasky alebo abraziva.
Dlhodobé vystavenie cistiacim roztokom
moze spbsobit trvalé poskodenie alebo
zmenu farby povrchu pracovnej dosky. Ak
sa doska dostane do kontaktu s potencialne
Skodlivym vyrobkom, hned’ ju oplachnite
vodou, aby sa ucinok neutralizoval.

e O nastenny panel neopierajte hortce
predmety. Ak ho zasiahne vriaca voda alebo
jedlo, neposkodi sa.

¢ Nevystavujte povrch nastenného panela
Ziadnym silnym chemikalidam a rozpustadlam,
ako sU odstrariovace farieb, Cistice na rary
alebo Ccisti¢e nabytku.

e Na povrchu nastenného panela nepouzivajte
ndz ani iné ostré predmety.

e Nikdy nepouZivajte ocelové drbtenky,
abrazivne Cistiace prostriedky alebo podobné
vyrobky, pretoZe mozu poskriabat povrch.

e Skrabance a/alebo iné poskodenia musi
opravit kvalifikovany odbornik.
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Mone3Hu cbBeTHU 3a ynotpeba

3a pasnuka oT ApyruTe NoBbPXHOCTM, BaWNAT
aKpwueH CTEHEH NaHesn e HernopecT C LBETOBE U
AM3aiiH, KOUTO NOKpUBAT Lenus matepuan. ToBa
BW AaBa Bb3MOXHOCT JIECHO Aa ro nosupaTe
KaTo Mo TO3W Ha4yMH NpeMaxBaTe BCAKAKBU
LLeTN KaTo APAaCKOTUHM, NO3BONSIBAKM BU Aa
Bb3CTAaHOBWTE MbPBOHAYANHOTO CbCTOSIHME Ha
NoBBbPXHOCTTA.

Fpvxa n noaapbIKKa:

e 3a exeAHEBHO MOYUCTBaHe M3nosssanTe
MeKa Kbpra HaBflaXxHeHa Cc Tonsa BoAa U Mek
noyncTeall, npenapaT Uau canyH.

e I136areaitTe fa nsnonssaTte NoYyncTBallmn
npeaMeTy, KOUTO CbAbpXaT NOYMCTBALL
npax unu abpasusu. MpoabIKUTENHOTO
M3Mofi3BaHe Ha NoYucTBalLM npenapaTu
MOXe Aa npeav3Buka NnepMaHeHTHU et/
obesuBeTsiBaHe Ha NMOBbPXHOCTTa Ha
naHena. MannakHeTe BeAHara c BoAa, 3a Aa
HeyTpanusupaTe edekTa OT U3naraHe Ha
noTeHLManHoO BpeAHN NPOAYKTU.

e He nocrassaiTe ropewu npeamMmeTn A0 CTEHHUS
naHen. Knnswute Boaa n NpbCKu npu
roTBeHe HAMa Aa ro NoBpeasT.

e l136arBaiiTe nsnaraHeTo Ha NOBbPXHOCTTA
Ha CTEHHWSI NaHen Ha KaKBUTO W Aa e CUJIHM
XUMUKaNW 1 pasTBOpUTENN KaTo paspeanTenu
3a 609 Unu NpenapaTtu 3a NoYMCTBaHe Ha
dypHU 1 mebenu.

e He nsnonseavite HOX WA APYr OCTbP
npeameT ANPEKTHO BbPXY MOBBPXHOCTTA Ha
CTEHHUSA naHern.

e Hwukora He nsnonseavite TeneHa ro6a,
abpasuBHU NPOAYKTU, KUCENUHHU areHTun
MM Noao6HN NpoAyKTW, TbiA KaTo MoraT Aa
HaapackaT NoBbpPXHOCTTa.

e [1pacKkoTuHU n/unun apyru wetu Tpabsa fa ce
nonpassAT OT KBanuduUnpaH ekcnepr.
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Savjeti za upotrebu

Za razliku od drugih povrsina, akrilna zidna
plo¢a je neporozna, a boja i uzorci proviace
se kroz cijeli materijal. Ovo omogucuje lako
poliranje radne ploce i uklanjanje povrsinskih
ostecenja kao Sto su ogrebotine, tako se
povrsina moze vratiti u prvobitno stanje.

Njega i odrzavanje:

e Za svakodnevno cis¢enje upotrebljavati meku
krpu natopljenu mlakom vodom i blagim
sredstvom za ciséenje ili sapunom.

e Izbjegavati upotrebu proizvoda za Ciséenje
koji sadrZe prasak ili abrazive. ProduZeno
izlaganje sredstvima za CiS¢enje moze
prouzrokovati trajno oste¢enje/promjenu
boje na povrsini radne plo¢e. Odmah isprati
vodom za sprjecavanje posljedica izlaganja
proizvodima koji mogu biti Stetni.

e Ne stavljati vru¢e predmete uz zidnu plocu.
Kipucéa voda i prskanje tijekom kuhanja nece
ostetiti zidnu plocu.

o Izbjegavati izlaganje povrsine zidne ploce
jakim kemikalijama i otapalima kao $to je
razrjedivac boje, sredstvo za cis¢enje pecnice
ili namjestaja.

e Ne upotrebljavati noz ili druge ostre
predmete izravno na povrsini zidne ploce.

e Nikad ne upotrebljavati ¢eli¢nu Zicu, spuzvu
za ribanje, sredstvo za ribanje ili druge slicne
proizvode jer mogu ogrebati povrsinu.

e Ogrebotine i/ili druga oste¢enja mora
popraviti kvalificirani stru¢njak.
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SupBOUAEG yia Th XpRAon

Se avTiBeon pe AAAEG ENIPAVEIEG, TO AKPUAIKO
€NiTOIXO NAvVeA dev gival NopwIEG Kal EXEl
XpwpaTa kal oxedia nou diakoopoUv OAo To
UAIKO. 'ETOI €niTOIXO NAVeA Wnopei eUkoAa va
YUQAIOTEl, aQaipovTag enipaveiakn eeopa onwg
YPATOOUVIEG, ENITPENOVTAG 0AG VA ENAVAPEPETE
TNV €NIQAVEIQ OTNV ApXIKA TNG KATAGTACN.

®povTida kal cuvTApNOoN:

e Ta kaBnuepivo kabapiopo, XpNoILonoInaTe
€va palakd navi BoutnypeEvo og Ze0TO VEPO
Kal ANIo anoppunavTiko r canolvi.

e AMo@UYETE TN XPAON KabBapIoTIK®V MPoiovVTwvV
Mou NEPIEXOUV OEEIBWTIKA UAIKA ) JIAAUTEG.
MNapaTeTapévn €kBeon o€ KABAPIOTIKA PMOPEI
va npokaA&oel poviun {nuid/anoxpwuaTiopo
oTNV ENIPAVEIA TOU NAVEN. ZENAEVETE APECWG
He vepd yia va eE0UDETEPWOETE TNV enidpaon
TNG €kBeoNG o NIBavwg emiBAaBn npoiovTa.

e Mnv akoupndate {e0TA QVTIKEIPEVA OTO
€niToIXo naveA. BpaoTtd vepd kal MITOIAIEG ano
(@aynTo nou payeipeveTe dev Ba xaAdoouv To
navea.

o AMNOQUYETE va EKBECETE TNV ENIQAVEIQ TOU
naveA oe 1o0xupa XNKUIKa kai dIaAUTeG, ONwg
SIaAUTIKO BepvikioU, KaBapioTiKO GpoUpvou 1
KaBapIioTIKO ENINAWV.

e Mn XpnoIYONOIEITE paxaipt A GAAa aixpnpa
avTIKEiyeva ansuBeiag aTnv nipaveia Tou
navea.

e Mn XpnoIPONOIEiTE GUPUATIVN BoupTada,
oQouYydapl, oEeIdWTIKOUG NAPAYOVTEG N
napoyola npoidvTa nou Pnopei va xapd&ouv
TNV enipaveia.

e paToouVviég Kal/r) GAAeG BAGBeg npénel va
€nidiopBwBoUV anod eEEIBIKEUPEVO TEXVIKO.
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CoBeTbl M0 UCMONIb30BaHUIO

B oT/nume oT apyrux MaTtepuanos
akpuioBas HacTeHHas ob6nasaeT HemopucToi
NMOBEPXHOCTbIO U UMEET OAHOPOAHbIN LBET

W AM3aliH No BCeW ToMMHe MaTepuana.

D70 obecrneymBaeT NpoOCTOTy B MOMMPOBKE U
yZAaneHuu nobbix NoBpexaeHui, Hanpumep
LapanuH, 4To Nno3BoJisieT BOCCTaHaBANBaTbL
M3HaYanbHbIN BHELHWI BUA NaHenu.

Yxopa n obcny)xxuBaHue:

e [Ins exenHEBHOro yxoja npoTupanTte
MSIFKOM TKaHblO, CMOYEHHON B TeMnJo Boae
c AobaBnieHMeM MArkoro MolwLlero cpescTea
WAN Mblna.

e He ncnonb3ylite abpasnBHble 1
nopolkoobpasHble cpeacTsa. AnutenbHoe
BO3JEeNCTBME YNCTALMNX BELLECTB
MOXEeT MPUBECTUN K NMOBPEXAEHUNIO NN
obecuBeunBaHunio NnaHenn. HesameanutenbHo
npoMoiTe NaHenb BOAOWN, YTOObI
HelTpanu3oBaTb BO3AENCTBNE NOTEHLMANBHO
OonacHbIX BeLecTB.

e He cTaBbTe ropsiune npeameTbl BrIOTHYHO K
HacTeHHOW naHenu. Knnswas soaa v 6pbiaru ot
npuroToBnsieMblx 61104 He NOBpPeasT NaHesb.

e He ponyckaiiTe Bo3aencTeusa Ha
NOBEPXHOCTb MaHeNN CUSIbHbIX XUMUKATOB
1 pacTBOpuUTEnen, HanpuMmep pacTBopuTens
Kpacku, CpefcTBa ANt OYNCTKU AYyXOBKM,
cpeacTBa AN YNCTKM mebenu.

e He ncnonb3yiTe HOX UK Apyrue ocTpble
npeameTbl HENOCPEACTBEHHO Ha MOBEPXHOCTYU
naHenw.

e He ncnonb3yliTe MOYanKy 13 MeTasIn4yeckomn
NpoBOIOKM, MOYanKy c abpa3usBHoM
NOBEPXHOCTbIO, CPeACTBa coaepxalime
KUCNOTY U T. M., Tak Kak OHW MOryT
nouapanaTb NOBEPXHOCTb.

e LlapanuHbl n/vnu apyrve nospexaeHus
AOSKEH YCTPaHATb KBaNndULUMPOBaHHbIN
crneumanucr.
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Mopaan 3 BUKOPUCTaAHHA

Ha BiaMiHY Big iHWMX TUNIB NOBEPXHi, akpuiosBa
HaCTiHHa NaHeslb Ma€ HeMOPUCTY MOBEPXHIO.
Konbopu Ta opHaMeHT NpoxoAsTb Yepe3 BecCb
MaTtepian Hackpi3b. TOMy HacTiHHY NaHenb
MO>XHa Nlerko sianonipysaTtun, BUAaNMBLLN
TakUM YMHOM 6yAb-AKi MOLKOMXKEHHS, AK-TO
noapsinuHK, i NnoBepxHs byae Burnaaatn aK
HoBa.

Oornsap ta o6cnyrosyBaHHA:

e [INS YMLLEHHSA 3MOYiTb raHyipKy y Tennin Boai
Ta goaanTe M'akoro 3acoby yuilleHHs abo
Muno.

e He BMKOpMCTOBYITE 3aCO6UN YMLLEHHS, WO
MiCTATb Nopolky abo abpasvBHi eneMeHTu.
Y pa3si TpMBanoro BUKOpUCTaHHSA 3acobis
UMLLEHHS, BUPIO6 MOXHa NOLWKOAUTU, a Moro
pob6oya NOBEPXHS MOXe BTPATUTU CBil
konip. NMpoMuiiTe HeraHo BOAO, W06
HelTpanisysaTu BNANB 6yAb-SKMUX NOTEHLINHO
Hebe3neyHnx peyoBuH.

e He po3sMilyiiTe rapadi npeameTn 6ina
HacTiHHOT naHeni. Kun'stok ta 6pu3skun npun
NPUroTyBaHHI DKi HE NOLWKOAATb CTiISIbHULIO.

e He BMKOpUWCTOBYITE ANS HACTIHHOI NaHeni
arpecuBHi XiMiyHi 3acobu abo po34MHHUKM,
Ha 3pa3ok 3aci6 ansa suaaneHHs dapbu, 3acié
YULLEHHA ANS NAnTK Ta mebnis.

e He BMKOpMCTOBYITE HiXK @abo iHWI rocTpi
npeameTn 6e3nocepeaHbO Ha HACTIHHIN
naHeni. Ii MoxHa noapsanaTu.

e He BMKOpUWCTOBYIiTE MeTanesi ckpebku,
abpasuBHi rybkn, 3acobu aAns YnLeHHS
3 KMCNIOTOIO TOLLO, OCKINIbKU Lie MOXe
NpM3BeCTX 40 NOSBM NOAPSANUH Ha NOBEPXHI.

e BupaneHHs noapsanuH Ta/abo iHwnx
NOLUKOZXEHb MOBUHEH BUKOHYBAaTH
kBanidikoBaHW crneuianict.
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Saveti za upotrebu

Za razliku od drugih povrsina, akrilna radna
plo¢a nije porozna, a boja i $ara prozimaju
materijal. Ovo omogucuje lako poliranje i
uklanjanje povrsinskih ostecenja kakva su
ogrebotine, pa se povr$ina moze vratiti u
prvobitno stanje.

Odrzavanje:

Za svakodnevno cis¢enje upotrebljavaj meku
krpu natopljenu mlakom vodom i blagim
sredstvom za ciséenje ili sapunom.

Izbegavaj upotrebu proizvoda za Ciséenje
koji sadrZe prasak ili abrazive. ProduZeno
izlaganje rastvorima za Cis¢enje moze
prouzrokovati trajno oste¢enje/promenu boje
na povrsini radne ploce. Odmah isperi vodom
da spreci$ posledice izlaganja proizvodima
koji mogu biti Skodljivi.

Ne stavljaj vrele predmete uz zidni panel.
Kipuéa voda i prskanje pri kuvanju nece
ostetiti zidni panel.

Izbegavaj izlaganje povrsine zidnog panela
jakim hemikalijama i rastvarac¢ima kao Sto je
razredivac boje, sredstvo za c¢iséenje pecénice
ili namestaja.

Ne upotrebljavaj noz ili druge ostre predmete
direktno na povrsini zidnog panela.

Nikada ne upotrebljavaj ¢eli¢nu Zicu, ribadi
sunder, sredstvo za ribanje ili druge sli¢ne
proizvode jer mogu ogrebati povrsinu.
Ogrebotine i/ili druga oste¢enja mora
popraviti obuceni stru¢njak.
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Nasveti za uporabo

Akrilna stenska plosca je - za razliko od drugih
povrsin - neporozna in izdelana tako, da vzorci
in barve enaki po celotni globini materiala.
Zato je plos¢o mogoce polirati in odstraniti
morebitne povrsinske poskodbe, kot so praske,
ter ji tako povrniti prvotni videz.

Nega in vzdrzevanje:

e Pri vsakodnevnem c¢is¢enju uporabljaj mehko
krpo, namoceno v toplo vodo z blagim
Cistilom.

e Ne uporabljaj grobih ali abrazivnih Cistil.
Dolgotrajna izpostavljenost Cistilom lahko
povzrodi trajne poskodbe ali razbarvanje
povrsine stenskih plos¢. V primeru stika
z morebitno $kodljivimi Cistili, povrsino
takoj speri z vodo, da preprecis negativne
posledice.

e Ob stensko plos¢o ne odlagaj vrocih
predmetov. Vrela voda ali hrana, ki pljuskne
iz posode, povrsine ne bo poskodovala.

e Povrsine stenske plos¢e ne izpostavljaj
mocnim kemikalijam ali topilom, kot je
sredstvo za odstranjevanje barve, Cistilo za
pecico ali Cistilo za pohistvo.

e Ne uporabljaj noza in drugih ostrih
pripomockov neposredno na stenski plosci.
zi¢nih gobic, grobih cistil ali podobnih
izdelkov, saj lahko ti opraskajo povrsino.

e Praske in/ali druge poskodbe naj popravi za
to usposobljen strokovnjak.
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Kullanim talimati

Diger yuzeylerin aksine, akrilik duvar paneliniz
gbzeneksizdir ve malzemenin her yerine

gegen renk ve tasarimlara sahiptir. Bu, duvar
panelinin kolayca cilalanmasina, gizik gibi ylizey
hasarlarinin giderilmesine ve yiizeyin orijinal
durumuna geri getirilmesine olanak saglar.

Bakim ve onarim:

e GuUnluk temizlik igin, 1lik su ve hafif bir
deterjan veya sabunla nemlendirilmis
yumusak bir bez kullanin.

e Ovma tozu veya asindirici igeren temizlik
Urlnleri kullanmaktan kaginin. Temizleme
gOzeltilerine uzun stire maruz kalmak, duvar
panelinin ylizeyinde kalici hasara / solmaya
neden olabilir. Potansiyel olarak zarar
verebilecek herhangi bir Griine maruz kalmasi
halinde hemen suyla yikayin.

e Duvar paneline sicak nesneleri temas
ettirmeyin. Yemek pisirme suyu ve sigrayan
parcgalar duvar paneline zarar vermez.

e Duvar panelinin ylzeyini boya sokicd, firin
temizleyici veya mobilya temizleyici gibi
guglli kimyasal ve ¢ézlici maddelere maruz
birakmayin.

e Dogrudan duvar panelinin ylizeyinde bigak
veya baska keskin nesneler kullanmayin.

e Ylzeyi gizebilecedi icin celik veya sert ylzeyli
siinger, ovalama maddesi veya benzeri
drtnler kullanmayin.

o Cizikler ve / veya diger hasarlar yetkin bir
uzman tarafindan onariimahdir
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